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Armomauuﬂ: B cmamuve pacemampusaromcs npo3eunya Kak BAIICHBIU DSIeMEHN ]luH260Ky]lbmypHOL7
KapmuHhsl Mupda. Hpo36uu4a uccvle()yiomc;l C MOYKU 3PEHUA UX CeMARmMUKU, npazmamuxku u KyﬂbmypHOlZ
obycnoenennocmu. Bulasnsiromes cxoocmea u pasiuuus 6 QYHKYUOHUPOBAHUU NPO36ULY 8 PYCCKOM U
AH2TIUICKOM A3bIKAX, A makKace nodqepkueaemc;l ux pojlie 6 ompasiceruu HGPOaHOZZ maccuqbukauuu,
YeHHoCmel U COYUaIbHO20 NOPAOKA.

Knroueente cnosa: npossuiya, 1UH260K)Y1bnypoocusd, Kapmuna mupa, HayuoHAal1bHas cneuud)uka,
CeMAHMuKa, NpazsmMamuxa, KyJibmypHas. 00YCI08IeHHOCMb, @OIbKIOP, HAPOOHAs Klaccupurayus,
coyuajlbHas UOEHMUYHOCIND.

Annotatsiya. Maqolada taxalluslar lingvokulturologik dunyogarashning muhim unsuri sifatida
ko ‘rib chiqiladi. Taxalluslar ularning semantikasi, pragmatikasi va madaniy asoslanganligi nuqtai
nazaridan tahlil qilinadi. Rus va ingliz tillaridagi taxalluslarning funksional xususiyatlaridagi o xshashlik
va farqlar aniglanadi hamda ularning xalqona tasnif, qadriyatlar va ijtimoiy tartibni aks ettirishdagi o ‘rni
ta’kidlanadi.

Kalit so“zlar: taxalluslar, lingvokulturologiya, dunyogarash, milliy xususiyat,
pragmatika, madaniy shartlanganlik, folklor, xalgona tasnif, ijtimoiy identifikatsiya

Abstract. The article examines nicknames as an important element of the linguistic and cultural
worldview. Nicknames are analyzed in terms of their semantics, pragmatics, and cultural conditioning.
Similarities and differences in the functioning of nicknames in the Russian and English languages are
identified, and their role in reflecting folk classification, values, and social order is emphasized.

Keywords: nicknames, linguoculturology, worldview, national specificity, semantics, pragmatics,
cultural conditioning, folklore, folk classification, social identity.

semantika,

BBEJIEHUE
(KIRISH/INTRODUCTION). SI3bIk HE TOJIBKO
OTpaXkaeT JIEHCTBUTEIBHOCTD, HO ¥ JOPMHPYET e€
Bocripusitue. OIHMM U3 SPKUX MPOSBICHUMN
HApOJHOTO MHPOBO33PEHHUS SBISIOTCS MPO3BHUIIA
— HeodUIMabHBIE, 3a4acTyl0  OOpa3HbIe
HAaMEHOBAHHS, KOTOPBIE HCIIONB3YIOTCS B
MOBCETHEBHOM KOMMYHUKAIMU. B HUX HaxoauT

BBIPAKEHHE OTHOILIEHUE 00IecTBa K JMYHOCTH,
e€ colManbHas pojib, 0COOEHHOCTH MOBEICHUS U
BHELITHOCTH. JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUI
aHaJIN3 MPO3BUIL MO3BOJSAET MPOCIEINTh, KAKUe
LIEHHOCTH M YCTaHOBKM JIEKaT B OCHOBE
HallMOHAJILHOW KapTUHBI Mupa [1].

OgHuM U3 KJIIOYEBBIX  IOHATHM
COBPEMEHHOM JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH SIBIISIETCS
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«KapTUHA MHUPa» — COBOKYITHOCTb
MpEJCTAaBICHUM, dYepe3  KOTOphIe  YEJIOBEK
OCMBICIISACT JCHCTBUTEIBHOCTh. BaXKHOM 4aCTBHIO
STOM KapTUHBI SBIAIOTCA MMEHOBAHUS, B TOM
quclie Opo3BUIIAa  —  HEO(pHUIHMAIbHbIC
HaMEHOBaHUS, OTpaKaKOLINE OIICHKY,
OTHOILIIEHWE W WHTEPIPETAUIO0 JUYHOCTH B
paMKax KOHKpETHOTO cormymMa. [Ipo3Buiia MoryT
MHOI0€ pacckasaTb 0 HaIlMOHAJIbHBIX
CTEPEOTHUIIaX, KYJIbTYPHBIX KOJax W cIocobax
KJIACCU(UKALIUN OKPYKAFOIIETO MUPA.

JIUTEPATYPA n METO/
(ADABIYOTLAR TAHLILI VA
METOD/MATERIALS AND METHODS).
enn HCCIIEI0OBAHUS — BBISIBUTD

JMHTBOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH IPO3BHII KaK
CpGZ[CTBa OTpa)KeHI/ISI KapTI/IHI)I BCACHUA MI/Ipa B
PYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

3amauu UccieqOBaHUs:

OxapakTepu3oBaTh MPO3BUIIE Kak
JIMHTBOKYJIBTYPHBIN 3HAK.
UccnenoBath  QyHKIMH  TpO3BHUIL B

COLIMAJIBHONM KOMMYHHKAIUU.

MarepuanoM MOCTYXKWJIA AyTEHTUYHBIE
KOpIyca MpoO3BUI (IIKOJBHBIX, TIOPEMHBIX,
BOCHHBIX, MOJUTHYECKHUX, CETEBBIX), COOPAHHbBIE
U3 JIMHTBUCTUYECKMX W JTHOTrpaduuecKux
VCTOYHUKOB, AHIJIOS3BIYHBIX U PYCCKOSI3bIYHBIX
($hOpyMOB, Xy/T0KECTBEHHBIX TEKCTOB M CIIOBapei

MIPO3BHILL.
B wucciemoBanmu OBUIM  HMCIOJIB30BAHBI
clenyIolue METOBI: COIIOCTaBUTENLHBIN

aHaJIU3, JIMHTBOKYJBTYPHBIH M CEMAHTHUYECKUHI
aHalIM3, a TaKXKe METOJ KOHLENTYalbHOIO
MOJIETTUPOBaHUS.

OBCYXIEHHUE
(MUHOKAMA/DISCUSSION).  Tlpo3Buia,
WM Heo(UuIUalbHble HMMEHA, COMPOBOXKIAIOT
YeJI0BeKa B Pa3HBIX cepax KU3HU — OT JETCTBA
U IIKOJBI J0 HPOPEecCHOHATBHOTO Kpyra u
UHTEpHET-KOMMYHUKaMu. OHU QopMuUpyrorcs
CIIOHTaHHO, 4YacTO COAepXkKaT OLECHKY U
MPEJICTaBISIOT  COOOM  BaXXHBIM  DJIEMEHT
JUHTBOKYJIBTYPHON KapTuUHBI Mupa. M3ydeHne
MIPO3BHIIl IIO3BOJIIET 3ariIAHYThb B MEXaHU3MBbI
BOCIPUATHS JIMYHOCTH, NMPOSIBICHUS I'PYIIIOBON
WUJIEHTUYHOCTH U OTPAXKEHUs KyJIbTYpPHBIX KOJIOB
[2].

[Ipo3Buma, win HeopuUIUANIbHBIE HMEHA,
COIIPOBOKIAIOT 4YellOBeKa B Pa3HbIX cepax

KU3HHU — OT JeTcTBa U IWIKOJBl  J0
npo(eCCUOHAILHOTO  Kpyra M HMHTEpHeT-
KoMMyHUKaIi. OHU (HOPMUPYIOTCS CIIOHTAHHO,
4acTo CoJepXkKaT OLEHKY U MPEACTaBISIIOT cO00H
BAJKHBIM JJIEMEHT JIMHTBOKYJBTYPHOW KapTHUHBI
MHpa.

N3y4eHue npo3Bulll 103BOJISIET 3arJISIHY Th
B MEXaHU3MBbl BOCIIPUSATHS JIMYHOCTH,
MPOSABIIEHUSI  IPYNIOBOM  MJIEHTUYHOCTH U
OTpa)KeHMs KyJbTYPHBIX KOA0B. Bepemarun —
HCCIIEIOBANIN S3BIK KaK CPEACTBO PENpPE3CHTALNN
KyJbTyphl. A.B. CynepaHckas — aHaIu3upoBajia
AHTPOIIOHMMBI, BKJIIOYasl IPO3BUIIA, C TOYKH
3peHus ux cTpyKTyphl 1 pyHkuid. B.H. CepoB —
paccmarpuBail MpPO3BHIA KaK  KYJbTYpHBIE
tekcTbl. David Crystal u Deborah Tannen
OCBEILLIAIM aClEeKThl YHOTpeOJeHUsl IMPO3BUIL B
aHIIMHCKOM A3bIKE B KOHTEKCTE
COLIMOKYJIbTYPHOM ITMHAMUKH [3].

[Ipo3Buiia ucciaenyroTcss ¢ MO3ULMM HX
CEMaHTHUKH, MpParMaTuky, a TaKXKe KyJbTypHOUH
oOycinoBiaeHHocTU. [lokazaHo, 4TO mNpo3BHILA
BBIIIOJIHSIOT UICHTH(HUKAIMOHHEIE,
AKCUOJIOTHYECKUE U COLIMOPETYJIATUBHBIE
(GyHKIHH, OTpaskasi HAPOAHYIO KJIacCu(DUKAITUIO U
LIEHHOCTHBIE OPUEHTHUPHI o01ecTBa.
OcBematoTcsi OCHOBHBIE HAay4HbIE MOJAXOIbl K
U3yUYEHHUIO MPO3BUIL M AAETCST 0030p KITIOUEBBIX
TPYZOB B 3TOi 06s1acTH.

[Ipo3Bue IIPECTABIISET coboit
JEKCUYECKYI0 €IUHUIly, MapKUPOBAHHYIO B
KyJIbTYPHOM M COLHMaIbHOM acnekrax. OHo
OTpakaeT  3HAUYUMBbIE  YEepThI HOCUTES
(BHELIHOCTb, TOBE/IEHUE, TPOUCXOXKICHHUE, YEPTHI
XapakTtepa) uyepe3 Mpu3My OOLIECTBEHHOI'O
Bocnpustus. Hanpumep:

Pycckue mnpossuma: Jleiceni, Ilycrpsk,
Kagkaszen, Crapocra

Awnrnuiickue mpossumia: Tiny, Red, Tex,
Queen Bee [4].

PE3VYJITATHI
(NATIJALAR/RESULTS). Kaxmoe mnpo3Bwuiie
BBITIOJIHSIET HE TOJIBKO MJIEHTU(UKALNOHHYIO, HO
U aKCHOJIOTUYECKYIO (DYHKIIMIO: OHO OIICHUBAET U
MapKupyer MOBE/IEHNE KaK
COOTBETCTBYIOIIEE/OTKIOHSIOIIEECS OT HOPMBI.

Haponnast onTonorusi: TUMM3amus uepes
MIPO3BUILA. [Ipo3Buiua CTPYKTYpUPYIOT
peasibHOCTh, 3a/aBas al0ioHbl Bocmpustus. K
npuMepy: Mensenp (cuiI0BOM, TpyOBId THII
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MY>XKYMHBI) — B pycckoMm (Qonbkiiope; Fox
(XuTpasi UM TpHUBJICKATEIbHAS KEHIIMHA) — B
aHTTIOSI3BIYHOM Juckypce. Tak dopmupyroTcs
YCTOWYUBBIC KyJbTYpHbIE apXETHIIbL:
«CUJIBHBIN», «YMHBIN», «XUTPBIN», «CMEIIHOW,
«4y)Koi». DOTH  TpO3BHIIA  OJHOBPEMEHHO

BKJIIOYAIOT U 0000IIAI0T OTAEIHLHOIO YEJIOBEKA B
KaTeropuro [5].

HecmoTpss Ha  yHUBEpCAJbHBIE  THIIBI
npo3Buil  (30omopdHBIE, MeTadopuveckKue,
TENEeCHble,  Teorpaduyeckue),  CYIIECTBYET
KYJIbTYpHO-CIIenU(pUIecKas HHTePIPETALUS:

Tun npo3suma Pycckmii si3bIk AHIIHACKUN SA3BIK
3ooMopdHOE Bonk ,muca Fox , Bear
ITo BHEIIHOCTH Kocoii, ToncTsak Slim, Shoty
ITo noBeneHUIO Tuxons, Pem6o Joker, Psycho
['eorpaduueckoe Cubupsik Tex, Brooklyn

[Ipo3BuIia BBHIMONHSIOT B OOLIECTBE PsiA
BaxHbIX (yHkimil. ConuanbHO-peryasTUBHAs
(GYHKIHS 3aKII0YAeTCsl B YCTAHOBIIEHUH CTATYyCa,
UepapxuM U MPUHAJIEKHOCTH K OIpeneaeéHHON
rpynmne. Akcuojorudeckass (pyHKLUS BbIpaxxaer
OLICHKY, HOOILPEHUE WIn HaKa3aHUe.
WnentudukanuonHass  QyHKOUS ~ [1OMOTaer
OBICTPO M TOYHO paCIO3HATh WHAMBHIA BHYTPH
KOJIJICKTHUBA. MuemoHnueckas byHKIMsA
CIIOCOOCTBYET JIydllIeMy 3allOMUHAHMIO 33 CUET
SApKOro, 00pa3HOro Xxapakrepa npo3suuia [6].

3AK/IIOYEHUME
(XULOSA/CONCLUSION). TIlIposBuiia —
HEOTbEMIIEMass  YacTh  JIMHTBOKYJILTYPHOM

KapTUHBl Mupa. Yepe3 HHUX HposBIAETCA
HapojHasi Kiaccu(UKauus JFo/IeH, IIeHHOCTHBIC
YCTAHOBKH OOHIECTBA, OTHOWIEHHE K «IPYTOMY».
Nx wu3yueHue mo3BONIIET TIyOXe TOHATh

MEXaHU3M SI3BIKOBOM pernpe3eHTaluu
COLIMAJIBHOTO 3HAHUSA U CTPYKTYpY KYJBTYPHBIX
KoaoB Hauuu. IIpo3Buima — 5TO BaKHBIU

(GbeHOMEeH Ha CTbIKE f3bIKa U KyJIbTypbl. Ux
U3y4eHHUE MO3BOJIAET TIy0Ke MOHATh CTPYKTYpPY
JUHTBOKYJITYPHOM KapTUHBI MHpa, MEXaHU3MbI
COLMAILHOW  THUMHU3AaMM U OCOOEHHOCTH
KOJUIEKTUBHOTO  MblluieHusi.  CoBpeMeHHbIE
UCCIIEIOBAHMs TTOAYEPKHUBAIOT HEO0O0XOAUMOCTh
KOMILJIEKCHOTO MO/IX0/1a, BKJIOYAIOIIETO

JIMHIBUCTUYECKHH, COLIMOKYJIBTYPHBIN u
KOTHUTHBHBII aHAINU3.
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